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Літописи за 1998-2018 роки, новини, довідники, записи авторських пісень, вірші, статті та книги 
про долю В.Івасюка, книга “Сучасна українська авторська пісня” та брошура  "Авторська пісня – 

як явище культури" та інші книги П.Картавого  на сайті www.bardlіtopys.sumy.ua/
Новини одним рядком:
17 січня – Тарас Силенко співав на презентація книги В.Покотила «Лицарі золотого тризуба» у Козацькому домі Києва
18 січня – вечір "Борис Чичибабин в кругу друзей" за участі барда Володимира Васильєва, Харків, Чічібабін-центр
19 січня – зустріч з поетом Ігорем Потоцьким і бардом Олексієм Семенищевим в одеському Літературному музеї

21 січня – день народження українського літератора Євгена Гребінки, автора вірша «Очи черные» 

21 січня – кобзар Тарас Компаніченко співав на відкритті в Києві барельєфа Голові Директорії УНР Симону Петлюрі 
22 січня – День Соборності Україні: 1919 року відбулася процедура злуки Наддніпрянщини із Західною Україною

23 січня – 70 років з дня народження поета Григорія Чубая  (роки життя: 1949-1982) (читайте рубрику – “Ювілеї”)

23 січня – проект з медіаграмотності «Критичне мислення замість кретинського споживання», Харків, Літмузей 

23 січня – музично-поетична вистава «Порвали Парус. Висоцький», Полтава, театр ім. Гоголя  

23 січня – клуб пісенної поезії ім. Ю.Візбора в музеї видатних харків'ян ім. К. Шульженко, пер. Байкальский, 1 

23 січня – виступ барда Михайла Зарічного, Львів, пр. Свободи, 15, Музей етнографії та художнього промислу 

24 січня – день народження Оксани Зоря, авторки пісень із Кривого Рогу 

24 січня – музично-поетична вистава «Порвали Парус. Висоцький», Запоріжжя, концертна зала ім. Глінки 

24 січня – 2007 року помер бард Тризубий Стас, відомий автор сатиричних пісень

24 січня – концерт до дня народження Володимира Висоцького, Харків, вул. Жінок Мироносиць, 10, Будинок вчених 

25 січня – день народження актора і барда Володимира Висоцького (роки життя: 1938-1980)

25 січня – Bandura Style Project та Ярослав Джусь запрошують на «ПОБАЧЕННЯ З МУЗИКОЮ», Київ, Хрещатик, 50Б 

25 січня – Бард-фест пам’яті Володимира Висоцького «Захрипла Душа», Київ, Будинок архітектора 

25 січня – музично-поетична вистава «Порвали Парус. Висоцький», Маріуполь, МПК Український дім 

26 січня – фестиваль присвячений до дня народження В.Висоцького “Висота” у Краматорську

26 січня – вистава-концерт «Мир Вашему дому!» пам’яті В.Висоцького, Київ, М.Грушевського, 30/1, Будинок офіцерів 

26 січня – музично-поетична вистава «Порвали Парус. Висоцький», Харків, Театрально-концертний центр 

27 січня – день народження Павла Чубинського, автора вірша “Ще не вмерла Україна” 

27 січня – концерт пам'яті Володимира Висоцького у Вінницькій обласній філармонії 

27 січня – день народження поета Павла Тичини (роки життя: 1891-1967) 

28 січня – концерт до дня народження Володимира Висоцького – “Я, конечно, вернусь…”, Сумський театр ім.Щепкіна 

28 січня – ювілейний день народження поета із Сум Людмили Ромен (Шевченко), члена Національної спілки письменників
Грицько Чубай 

Коли сміються діти
Діти не вміють сміятись

заздрісно,

Крізь сльози сміятися

і від злості.

Діти завжди сміються

радісно.

І їм заздрять дорослі.

Повно щирості в тому сміхові,

Повно сонця розлитого,

Повно пролісків,

повно втіхи

І ще чогось

невідкритого.

Сміх той тягне

з землі до неба,

Наче жайвір,

струну із радості...

І якщо у душі у тебе

Захвилювалася лють

чи заздрість, –

Ти всміхнися отак

по-простому,

І повернеться щирість втрачена.

...Люди!

Все робіть по-дорослому,

Тільки смійтеся

по-дитячому!
Повідомлення  від бардів та прихильників авторської пісні та поезії

Листи надсилайте на Emaіl: p_karta@ukr.net,  bardlit@i.ua 
Сайт https://www.istpravda.com.ua/short/2019/01/16/153527/

АНОНС: На вулиці Симона Петлюри в Києві відкриють барельєф Головному Отаманові

21 січня 2019 року у столиці відкриють меморіальний барельєф Голові Директорії Української Народної Республіки, Головному Отаману Військ і Флоту УНР Симону Петлюрі.

Анотаційна дошка постане на символічному місці – на початку вулиці Симона Петлюри, де в січні 1918 року тривали бої підрозділів Армії УНР з більшовицькими заколотниками.

Автор барельєфу – скульптор Василь Маркуш.

"Відкриття пам’ятного барельєфу Симону Петлюрі на вулиці його імені – ще один важливий крок на шляху увічнення одного з чільних діячів Української революції 1917-1921 років. Але не достатній. У рамках відзначення столітнього ювілею революції в столиці України має постати пам’ятник Головному Отаману та Голові Директорії УНР Симону Петлюрі. Адже його ім’я (поруч з іменами Мазепи та Бандери) стало одним із символів боротьби українців за свободу", – говорить Голова Українського інституту національної пам’яті Володимир В’ятрович.

У заході візьмуть участь:

Павло Розенко – Віце-прем’єр-міністр України, Голова Державної міжвідомчої комісії у справах увічнення пам'яті учасників антитерористичної операції, жертв війни та політичних репресій;

Євген Нищук – Міністр культури України;

Володимир В’ятрович – Голова Українського інституту національної пам’яті;

Ігор Гордійчук – начальник Київського військового ліцею імені Івана Богуна;

Роман Кулик – офіцер резерву, ветеран 55-ї окремої артилерійської бригади ЗСУ;

Тарас Компаніченко – вокаліст гурту "Хорея Козацька".

Серед запрошених: учасники бойових дій, духовенство Православної церкви України, представники Київської міської державної адміністрації, Міністерства оборони України.

Пам’ятна дошка Симону Петлюрі була виготовлена зусиллями Київської міської державної адміністрації. Урочисте вшанування Головного Отамана відбудеться за підтримки Українського інституту національної пам’яті.

Нагадаємо, що цього року, 22 травня, виповниться 140 років від Дня народження Голови Директорії УНР, Головного Отамана УНР, державного, політичного та військового діяча, борця за незалежність України у ХХ столітті Симона Петлюри.

21 січня, понеділок, 12.00
Місце: Київ, вул. Симона Петлюри, 2/4

Організатор: Український інститут національної пам'яті.

Полтава – сайт https://np.pl.ua/2019/01/taras-kompanichenko-prezentuvav-audioal-bom-pisni-ukrains-koi-revoliutsii/

Тарас Компаніченко презентував аудіоальбом “Пісні української революції”

17.01.2019


До 100-річчя Соборності вийшов аудіо-альбом “Пісні Української революції” – спільний проект Українського інституту національної пам’яті, кобзаря Тараса Компаніченка та гурту “Хорея Козацька”. 

До альбому увійшли пісні, написані в добу 1917-1921 років. Автори більшості цих пісень – це класики української літератури, такі як Олександр Олесь, Грицько Чупринка, Микола Вороний, Христя Алчевська та ін. Композитори – Кирило Стеценко, Микола Леонтович, Олександр Кошиць, Яків Степовий, Павло Синиця, Костянтин Богуславський, Левко Ревуцький.

За словами Тараса Компаніченка, усі ці твори були активно співані на великих і малих сценах України в часі 1917-21 років на урочистих подіях, військових мітингах, при відновленні «Просвіт», відкритті гімназій та університетів. Багато з них були забуті і не звучали в Україні майже століття.

“Твори, що увійшли до цієї музичної збірки – це частка моєї тридцятилітньої праці пошуку правдивих музичних пам’яток про ту, унікальну своїм національним пробудженням, епоху. Їх співали на воєнних позиціях, на шикуванні військ; вони співались кобзарями, артистами-бандуристами, оперними співаками, просвітянськими, військовими, міськими, студентськими хорами, Українською республіканською капелою та Українським національним хором”, – зазначив він. 

Згодом альбом буде доступний онлайн.

Львів – сайт https://lviv.carpe-diem.events/calendar/9319671-vertep-gricka-chubaya-70-rokiv-vid-dnya-narodzhennya-at-persha-lvivska-mediateka/

Вертеп Грицька Чубая. 70 років від Дня народження

23 января 19:00 - 20:30

Перша Львівська Медіатека вул. Мулярська, 2А, Lviv, Ukraine, 29000

Вирує світ, сміється, плаче, виє.

Кружляють видива, веселі і сумні.

Іде вертеп, без поділу на дії,

Хіба що з поділом на ночі і на дні.

                                      Григорій Чубай

 До 70-ліття українського поета, мистецтвознавця Грицька Чубая запрошуємо на поетично-музичний вечір спільно з Соломія Чубай та гуртом Джалапіта. Пролунають нові пісні гурту на твори митця, а також письменників, яких надихала творчість лідера літературно-мистецького андеґраунду минулого століття. Вечір збере шанувальників творчості поета та старих друзів, які зачитають поезію Чубая: заслужений артист України, актор Національного театру ім. Марії Заньковецької Юрій Брилинський, поет, драматург, автор багатьох українських пісень Богдан Стельмах, а також львівські поети літературного роз'єднання ГрАнь.

Соломія Чубай та дизайнери з компанії «Design Republic» запрезентують новий проект «Чубай. Україна. Любов»

Вхід вільний.

Рівне – сайт http://libr.rv.ua/ua/news/2485/

Цей світ – вертеп…» : до 70-річчя від дня народження поета, 

перекладача, дисидента Григорія Чубая

15.01 2019

Важко збагнути, яким чином селянське дитя, яке потрапило у велике місто у віці Ромео, невдовзі стає центральною фігурою тамтешнього мистецького та літературного андеґраунду. Чому дитя, яке ніде не навчалось, окрім сільської школи, раптом демонструє неабиякий смак і глибокі знання з модернової літератури? Як так, що він зненацька починає писати модерністські вірші найвищого ґатунку, стає нонконформістом і кумиром навколо літературної богеми? Ось у цьому і полягає феномен Грицька Чубая – хлопчика із села Березини на Рівненщині, який став легендою поетичного Львова. 

Григорій Петрович Чубай – видатний український поет, перекладач, дисидент, художник, мистецтвознавець, 23 січня цього року якому виповнилося б 70 років. З нагоди його ювілею у відділі краєзнавчої літератури підготовлено книжкову виставку «Цей світ – вертеп…». На виставці представлені поетичні твори: «Говорити, мовчати і говорити знову»(1990), «Ходить вечір-вечорок»(1992), «П’ятикнижжя» (2013).

Феномен Грицька Чубая досліджується на основі численних спогадів, документів, листів, публікацій в періодичній пресі, архівних документів. Монографія Дмитра Кравця «Чубай з роду Гетьманів» (2007) – найповніше дослідження життя та творчості Грицька Чубая в контексті суспільно-політичного та духовно-естетичного життя 60-80-х років ХХ століття.

Якщо хтось допитливий бажає дізнатись, яким насправді був Грицько Чубай, варто взяти в руки автобіографічну книгу письменника Юрка Винничука «Груші в тісті». У книзі є цілий розділ під назвою «Чубайрон», у якому автор, із властивими для нього почуттям гумору, пікантністю та щирістю, розповідає про свої та Грицькові пригоди у далеких 70-х. Перед нами постає не бронзово-мармурово-гіпсове погруддя генія літератури, а жива людина, повна протиріч, слабостей та чудових віршів.

Запрошуємо переглянути виставку.

Донеччина – сайт https://hi.dn.ua/index.php?option=com_content&view=article&id=91738:----------lr------&catid=55:kramatorsk&Itemid=147

В Краматорске авторов и исполнителей приглашают на открытый 
фестиваль-конкурс «Высота», посвящённый памяти В. С. Высоцкого
26 января 2019 в Краматорске будет проводится 12-й открытый фестиваль-конкурс авторской песни "Высота", посвященный памяти В.С. Высоцкого.

Согласно положению о фестивале, конкурсная программа будет состоять из двух номинаций: авторские песни и песни В.Высоцкого.

Приглашаем принять участие и ждем Ваших заявок до 19.01.2019 г.

Отборочный тур (прослушивание) состоится 20 января с 14:00 в ЗОШ №15, ком. № 2.

Дополнительная информация и справки по - м. тел. +380505851457, email: stroitelmpk@gmail.com
Автор: Андрей Гринь     15.01.19  

Сайт https://www.facebook.com/groups/OdessaBardSongs/

Ольга Артёменко з Лілією Батюк-Нечипоренко та Вікторією Славінською.

Одесский фестиваль авторской песни «НОТА» приглашает на концерт песенной поэзии «Сузір'я Метелика». Это творческая встреча с Лилией Батюк-Нечипоренко – поэтессой из Киева и Викторией Славинской – автором музыки, исполнительницей песен из Днепра.

Женская энергетика исполнительниц, открытость, обаяние и ум произведут неизгладимое впечатление и надолго оставят в душах тепло и свет. Стихи и песни участниц проекта одинаково интересны и мужчинам, и женщинам. Мужчины получают билет на путешествие в загадочный мир женских чувств и шанс увидеть себя женскими глазами. А женщины - шанс для формулирования своих подсознательных желаний и мотиваций.

Лилия Батюк-Нечипоренко - поэт, автор трех поэтических сборников. Ее творчество удивительно органично сочетает поэзию и психологию. Лилия умеет зарифмовать слова так, что они вливаются в сердце. В ее стихах такая внутренняя мелодика, что некоторые из них уже стали песнями. Все, что пишет Лилия - это не просто стихи, это жизнь, разложено по полочкам поэзии.

Виктория Славинская - исполнитель песен и автор музыки. Она умеет исполнить песню другого автора так, что песня сразу становится родной и близкой. Недавно Виктория начала писать музыку на стихи любимых поэтов, и это действительно радостное открытие для ценителей авторской песни. Песни Виктории - это сокровище из глубины души, настоящее чудо, которое сможет разделить каждый зритель.

На пересечении музыки и поэзии возникает нечто удивительное - чувство, эмоция, настроение, к которому можно прикоснуться сердцем и почувствовать, как поэзия, сплетается с музыкой, порождает новую реальность, в которой хочется быть, как мгновение превращается в вечность, как бабочка летит к звезд и становится созвездием. Нет ничего невозможного в этот момент и в этой реальности.

Концерт состоится 9 февраля (суббота) 2019 года в 17:00

Астрономическая обсерватория Одесского национального университета (парк им. Шевченко)

Вход свободный, приветствуется благотворительный взнос

Івано-Франківськ – сайт http://briz.if.ua/55531.htm

У Верховині відбувся фестиваль "Пісні, народжені в АТО"

12 січня на базі лікувально-оздоровчого комплексу "Верховина" розпочався фестиваль "Пісні, народжені в АТО".

Захід проходив з ініціативи громадської організації "Івано-Франківська спілка ветеранів АТО".

У ньому взяли участь голова райдержадміністрації Олег Лютий, ведучий програм «Західний полюс» Руслан Ілюк, директор ЛОК "Верховина" Василь Шипчук і гості із Києва, Вінниці, Запоріжжя, Дніпра, Луганська, Хмельницького та Рівного.

Фестиваль відкрили відомі українські гурти "Моторролла" і "КораЛЛі", які дарували гостям свята драйвовий, чудовий настрій та безліч позитивних емоцій.

13 січня для гостей фесту відбувалися різноманітні екскурсії верховинськими музеями, знайомство з карпатськими традиціями та гуцульським побутом. Увечері відбувся концерт "Гуцульські мелодії" за участю капели гуцульських музик "Гуцули", керівником якого є заслужений працівник культури України Микола Ілюк, вертеп та колядницька партія із присілка Підмагора Верховини, які своїми неперевершеними виступами дарували різдвяний настрій гостям Верховинщини.

Сайт http://trembita.info/geroj_jakij_poznajomiv_svit_z_charivnoju_muzikoju_ukrajinskoji_banduri.html

Герой, який познайомив світ з чарівною музикою української бандури

Сьогодні, 17 січня, виповнюється 112 років від дня народження відомого українського бандуриста, керівника Української капели бандуристів ім. Т.Г. Шевченка в США, Героя України, Григорія Китастого (1907-1984).

Народився Григорій Китастий на Полтавщині. Ще з молодих років хлопець цікавився мистецтвом.

У 20 років Китастий вступив до Полтавського музичного технікуму, а після його закінчення – до Київського музично-драматичного інституту ім. Миколи Лисенка. Навчався на диригентсько-капельмейстерському і композиторському факультетах, оволодівав технікою гри на скрипці, корнеті та бандурі. 

1935 року залишки розформованих Полтавської та Київської капел зібрали в одну – Державну Зразкову Капелу бандуристів України. В ній Григорій Китастий обійняв посаду концертмейстера, а в 1941 – заступника мистецького керівника. 

З початком Другої світової війни Капелу розформували. Молодших за віком призвали до радянської армії, а старших доправили копати протитанкові рови навколо Києва. З тих, що пішли на фронт, багато загинуло, дехто потрапив у полон, серед них був і Григорій Китастий. 

З полону музиканту пощастило втекти і повернутися у Київ. В окупованому німцями місті він долучився до інших артистів і сформував Капеллу бандуристів, давши їй ім’я Тараса Шевченка. 

Капела гастролювала по селах Київщини, концерти мали шалений успіх, і це окриляло артистів. Весною бандуристи виїхали з концертами до Волині і Галичини, але невдовзі артистів було відізвано до Києва, і у вересні 1942 року, під виглядом гастролей вивезено до Німеччини. 

Два місяці українські музиканти провели у таборі остарбайтерів в Гамбурзі. Працювали у клепальному цеху, виготовляючи якісь деталі для підводних човнів. У святкові дні давали концерти для робітників табору. Залишаючись в статусі остарбайтерів протягом усієї війни, артисти постійно роз’їжджали по німецьких містах, де було найбільше українських робітників. 

У 1943–1944 роках Капела перебувала на гастролях у Галичині, виступаючи перед місцевим населенням та вояками Української Повстанської армії (УПА). Там Китастий зустрів і потоваришував з Іваном Багряним. Ця дружба й творча співпраця тривали до останніх днів життя Багряного. 

Після закінчення війни музиканти Капели опинилися в таборі переміщених осіб. Китастий невтомно працював над концертними програмами Капели, виступи якої користувалися непересічним успіхом у таборах для переміщених осіб у Західній Європі. 

Згодом український музикант емігрував до США. Мешкав у Детройті, Каліфорнії, а згодом у Чикаго, де очолив перший ансамбль бандуристів Об’єднання Демократичної Української Молоді (ОДУМ). 

У листопаді 2008 року за визначний особистий внесок у справу національного і духовного відродження України, поширення української культури і кобзарського мистецтва у світі колишньому диригенту і керівнику Української капели бандуристів імені Тараса Шевченка у США Григорію Китастому посмертно присвоєно звання Герой України.

Джерело: Укрінформ
Київ – сайт http://koda.gov.ua/news/polumya-dapu-v-nashikh-sercyakh-na-kiiv/

«Полум’я ДАПу в наших серцях»: на Київщині вшанували захисників Донецького Аеропорту

Січень 18, 2019 

В Національному музеї-заповіднику «Битва за Київ у 1943 році» пройшов обласний захід з нагоди відзначення Всеукраїнського дня пам’яті героїв-кіборгів «Полум’я ДАПу в наших серцях». Вшанування відбулося за участі воїнів-кіборгів та родичів загиблих у ДАПі захисників України, волонтерів, Міністра у справах ветеранів війни Ірини Фріз, голови Київської обласної державної адміністрації Олександра Терещука, народного депутата Володимира Ар’єва, представників місцевого самоврядування та громадськості. Під час заходу виступив дитячий хор, а також виконавці Ярема та Сергій Василюк.

Перед початком заходу директор музею Іван Вікован провів гостям екскурсію музейним комплексом та розповів про ідею реконструкції та модернізації установи. Також до голови КОДА звернулись бійці АТО з проханням розширити експозицію та перейменувати музей-заповідник «Битва за Київ у 1943 році» на «Музей української військової звитяги». Олександр Терещук пообіцяв всебічну підтримку в реалізації цих пропозицій. 

Під час вшанування очільник області вручив відзнаки Президента України сім’ям загиблих Кіборгів та Героям-захисникам Донецького Аеропорту. 

 «242 дня і ночі ні тепла, ні сну. Але вони вистояли, вони змогли! Кіборги стали для України і всього світу взірцем мужності, стійкості та незламності! Кіборги тримали мирне небо над нашою Україною! Вони не побоялись поглянути в очі смерті, до останнього відстоювали свою позицію і нашу землю!» – наголосив Олександр Терещук.

Запоріжжя_сайт_https://www.znu.edu.ua/cms/index.php?action=news/view_details&news_id=45825&lang=ukr&news_code=predstavniki-radi-veteraniv---nzhenernogo-institutu-pobuvali-na-gala-kontserti-festivalyu---zirka-rizdva--

Представники Ради ветеранів Інженерного інституту побували 

на гала-концерті фестивалю «Зірка Різдва»

18.01.2019

...

Гала-концерту передувала художня виставка в холі Палацу культури. Ветерани академії – Н.С. Симоненко, Н.Р. Самойлова, М.К. Шаровар, Т.В. Дришлюк, а також члени постійно діючого Міського філософського клубу інженерки - методист Центру здоров’я спортивного комплексу ЗТР Раїса Федотівна Парубець, запорізький композитор та співак Володимир Козеровській, запорізький поет Володимир Кисиль - милувалися творчими роботами запорізьких майстрів. Вони отримали справжню насолоду від фінального концерту VII-го фестивалю «Зірка Різдва».

Гала-концерт наповнив душі ветеранів світлом та теплом. Відкриваючи гала-концерт, В. Власенко натхненно прочитав вірш Бориса Пастернака «Різдвяна зірка», який давно став своєрідним епіграфом фестивалю. Вірш прозвучав двома мовами: перша частина – мовою оригіналу, друга – українською, в чудовому перекладі запорізької поетеси Лорини Тесленко. Після символічного відкриття настала черга музики і поетичного слова.

Свої вірші дарували глядачам поети С. Скорик, М. Мислякова, Л.Некрасовська, О. Лебединська, М. Перченко, Д. Філатов та інші. Лунали музичні композиції театру авторської пісні під керівництвом О.Алексєєвої, серед учасників якого – один з перших співорганізаторів фестивалю Ж. Селезньов. Справжньою окрасою святкового концерту став виступ колегіуму «JivaOnline» під керівництвом отця В. Власенка.
Сайт https://www.poglyad.tv/brynyt-pronyzlyvo-struna-irpin-proshhayetsya-z-vidomym-rizbyarem-majstrom-narodnyh-bandur-andriyem-kabalyukom/

Бринить пронизливо струна: Ірпінь прощається з відомим різьбярем, 

майстром народних бандур Андрієм Кабалюком

Ігор Швець

9 січня в Ірпені хоронять відомого різьбяра, майстра народних бандур Андрія Кабалюка, який відійшов у вічність на Різдво Христове.

Про це у мережі Фейсбук повідомив відомий кобзар та лірник Олександр Гончаренко: “Лише тиждень тому під Новий рік минуло 40 днів по його й моєму давньому другові Ігорю Голобуцькому. Як у Свят-вечір на 77-му році пішов за ним його побратим й мій друг Андрій Тимофійович Кабалюк”.

Гончаренко зазначає, що відомий різьбяр, майстер народних бандур перейняв це мистецтво у Георгія Ткаченка. Бандура роботи майстра, зроблена за кресленнями Ткаченка, є і в нього.

Кабалюк усе своє життя присвятив мистецтву виробів з дерева. За словами Гончаренка, один з його останніх шедеврів — реставрація меблів Миколи Бажана. 

“Андрій завжди був доброю, щирою людиною. Це був не просто видатний талановитий майстер. Його роботи — це поезія з філософською естетичною глибиною”.

Царство небесне й вічна, світла пам’ять Майстру. Нехай струни на бандурі його робіт бринять і тішать людські душі.

Рубрика – «Ювілеї»

До 70-річчя від дня народження Григорія Чубая

http://meest-online.com/culture/do-70-richchya-vid-dnya-narodzhennya-hryhoriya-chubaya/

Григорій Петрович Чубай народився 23 січня 1949 року у с. Березини Червоноармійського району Рівненської області в сім’ї колгоспників. Сім’я жила в типовій мазаній сільській хаті — одна велика кімната на всіх. У кімнаті було багато книжок і величезна фонотека. «Картинна галерея» була зроблена з вирізок із журналу «Огоньок», там прекрасні репродукції були тоді. І всі свої знання Гриць черпав тоді звідси, адже не був ні в «Ермітажі», ні в «Ель Прадо», ні в «Луврі». Особливо з творів Шевченка видобував не лише іскри, але і цей пломінець вогню, який запалював не лише його, а й друзів і близьких товаришів.
Уже з раннього дитинства малий Гриць допомагав батькам і був нероздільний із книжкою, зачитувався сам і прочитане вмів геніально переповідати друзям. З 15-річного віку збирав власну бібліотеку і платівки з класичною музикою. Навчався у Козинській середній школі. Писати почав у ранньому віці, з 1965-го друкувався у районній газеті. 1966-го вступив до Київського університету як переможець республіканської олімпіади з української літератури. Проте у травні наступного року, коли стало відомо про його виступ біля пам’ятника Тарасу Шевченку з нагоди перевезення праху Тараса з Петербурга до Канева, його не допустили до іспитів і вигнали з університету.

Повернувся додому засмучений 17-літній юнак і якось йому пощастило отримати працю на радіо у Червоноармійську. А вже 1968-го в Рівному випустив у самвидаві свою першу поетичну збірку «Постать голосу», де було 25 віршів. Десь тоді ж написав поему «Вертеп», антирадянську й антиімперську за сутністю. Ранньою весною 1969 року приїхав до Львова, де вчився в педагогічному інституті. Скоро став відомим у середовищі університетської молоді, з великим успіхом зачитував поему «Вертеп» на студентських вечорах. У травні 1969-го через студента Львівського університету Олега Лешегу познайомився з учасницею університетського ансамблю пісні і танцю «Черемош» Галиною Савкою, котра навчалася на філологічному факультеті. З нею одружився попри застереження її батьків. 21 червня 1970 року в них народився син Тарас.
Ще 1969-го Григорій написав поему «Відшукування причетного». Його вірші та поеми звучали на хвилях «Радіо Свобода» й інших радіопередачах. У зв’язку з цим у травні-червні 1970 року Грицька «тягали» на допити до КДБ. У цей періоді він видає «Скриню» — перший самвидавчий журнал. Друкує в ньому патріотичні вірші свої та друзів.

У Львові Чубаєм опікувалося подружжя Калинців — Ігор та Ірина. Через них поет познайомився зі самвидавною літературою, дисидентами братами Горинями та В’ячеславом Чорноволом. У листопаді 1970-го Григорій разом із Калинцями їздив до Івано-Франківська на суд над Валентином Морозом, так поступово він приєднався до патріотичного руху. Маючи неабиякий талант, часто в середовищі дисидентів декламував вірші — твори Шевченка й інших патріотичних поетів.
Любив також і малювання: олівцем нашвидкуруч накидав якусь пейзажну тему замальовку, малював своїх друзів, що їм дуже подобалося. Мав незвиклий талант, дуже хотів стати студентом Київського університету. Однак, цей намір закінчився невдачою вже на стадії здачі документів. За антирадянську крамолу був навіть недопущений до вступних іспитів, зате отримав майже по життєво приставлених до себе «опікунів КДБ».

Тож усі спроби вступити до українських вищих навчальних закладів були марними. Переважно на останньому іспиті Грицько отримував «двійку». У творі, який був написаний при вступі до Львівського університету, знайшли помилка у вживанні «у» чи «в»!

У Львові Григорія часто відвідували Олег Лишега, Віктор Морозов, Микола Рябчук, Василь Гайдучок, Юрій Винничук, Володимир Кауфман, Калинці. Коли бував Морозов, влаштовували концерти: Віктор грав, Грицько щось там вигадував, пробував всілякі такі сатиричні речі робити у віршованій формі.

Не зважаючи на «залізну завісу», поет знав чимало про модерні течії в європейській та світовій літературі, музиці та культурі загалом. Найдужче він любив трьох Павла Тичину, Федеріко Ґарсію Лорку та Гійома Аполлінера. Часто бував безробітним, тоді було значно трудніше пригощати гостей.

Чубай був безпартійним для комуністів і небезпечним для безпартійних, бо за ним пильно й регулярно наглядали органи державної безпеки. Його обходили десятою дорогою, принагідно пускаючи про нього чутки про співпрацю з КДБ і націоналістами. Та його здоров’я погіршувалося. Різні були з того приводу припущення, навіть, що КДБ його труїло.
Після Різдва 1972 року дорогою з Моршина до Львова, де перебував на лікуванні, прибув Василь Стус. Він зустрічався з місцевими дисидентами, серед яких був і Чубай. Збереглися правки, внесені рукою Стуса до оригіналу збірки Чубая «Постать голосу», яку згодом долучили до кримінальної справи Стуса. 12 січня 1972-го заарештували Ірину Калинець. У всіх було проведено обшуки. У Чубая знайшли книжку Дмитра Донцова, його заарештували і коли відпустили, поетом заволоділа депресія.

Він став палити свої твори, однак дружина Галина буквально врятували з вогню «П’ятикнижжя». Виснажлива фізична праця вантажника спричинила розлад здоров’я. Важкі матеріальні умови змусили Григорія Чубая працювати якийсь час навіть на будовах Сибіру, що майже цілковито зруйнували його і без того розхитане здоров’я. У поета було багато друзів з російсько-єврейського середовища Львова, вони допомогли Грицькові вступити 1979 року до Літературного інституту ім. М.Горського (Москва). Там він справді відчув, що тепер — справжній поет, що його справді цінують. Виклику на весняну сесію Григорій не дочекався — помер студентом третього курсу.

…Був прекрасний сонячний день 16 травня 1982-го, день, якого не побачив Грицько Чубай (він завжди казав дружині, що не більше, ніж 33 роки проживе). Поховали поета на Сихівському кладовищі. «Пам’ятаю, приїхали на цвинтар із труною, а яма — засипана. Кадебісти навіть поховати мені не дали його спокійно. Ми, як в театрі абсурду, ходили з труною поміж могилами і шукали іншу. Ту, що викопали аж у самому кінці цвинтаря серед мочарів», — згадує дружина Галина Чубая. Лише за кілька років їй вдалося отримати дозвіл на перепоховання й останки Грицька Чубая за ініціативи Спілки письменників України (СПУ) та згодою Львівської міської ради у грудні 1995-го дозволили перепоховати тлінні останки поета на Личаківський цвинтар.

Твори Григорія Чубая в Україні вийшли 1999-го, лише через 15 років після його смерті у львівському видавництві «Кальварія». Тарас Чубай, лідер гурту «Плач Єремії», організував видання поетичних книг «Говорити, мовчати і говорити знову» (1990), «Плач Єремії» (1999) та «П’ятикнижжя» (2013). 2001-го перевидали збірку поезій «Плач Єремії» до якої увійшли його переклади і спогади друзів.

2008 року Марко Андрейчик, котрий живе у Філадельфії, переклав кілька віршів Грицька Чубая англійською мовою. А 16 грудня 2008-го видавництво «Грані-Т» презентували книгу Грицька Чубая «Скоромовка не для вовка» (віршів для книги відбирала Соломія Чубай, донька Григорія Петровича). Лише посмертно його прийняли до СПУ.

14 вересня 2013 року на львівському Форумі видавців «Видавництво Старого Лева» презентувало збірку віршів Чубая «П’ятикнижжя», створену на основі «П’ятикнижжя», написаного самим Григорієм, доповненого світлинами з родинного архіву Чубаїв і листами Григорія Чубая до Олени Шелеги. 14 вересня 2014-го у Львові відбулася прем’єра повнометражного документального фільму режисера Олександра Фразе-Фразенка «Чубай». А 2015 року у Львові перевидали книгу «П’ятикнижжя».

Ярослав Стех

Додаю вірші поета. Упорядник

Дон Кіхот

Дарма,  дарма,  що  злинули  віки,
що  на  кольчузі  потьмяніли  діаманти  —
та  знов  тебе  несе  на  вітряки
бажання  слави,  зване  Россінантом.

Воюй,  воюй  із  ними  і  забудь,
що  справжні  кріпості  існують  ще  на  світі.
За  подвиги  достойну  вознесуть
тобі  хвалу  в  двадцятому  столітті.

Тут  зрозуміють  лицарський  порив,
тут  зрозуміють,  звідки  ти  і  хто  ти...
Хоч  на  землі  вже  мало  вітряків,
зате  на  ній  багато  донкіхотів!

Вітряк  задумливо  осмислює  свій  рух.
Надвоє  переламується  шпага.
Тож  грайся  у  безумство  одчайдух,
тоді  й  повірять,  що  у  тебе  є  одвага.

Тоді  вже  в  орденах  у  тебе  грудь
і  вже  на  плечах  в  тебе  позолота...
І  всі  тебе  героєм  назовуть
й  ніхто  не  зважиться  назвати...
донкіхотом.

Трава

Я  трава  прадавня  дика  трава
до  билиночки  вирвана  до  стеблиночки
витоптана  і  врешті  гудроном  гарячим
напоєна  і  здавалось  назавжди
під  ним  похована

та  сьогодні  вранці  я  потрощила
ваші  асфальти
росту
           ось  я  вже  вам  по  пояс
           ось  я  вже  вам  по  шию
           ось  я  вже  вам  по  очі
           і  дивлюся  ув  очі  віщо
           ось  я  від  вас  уже  й  вища
           я  трава
Я  знаю  що  вам  це  не  до  вподоби  що
я  вища  од  вас  і  назавтра  ви  нашлете
на  мене  бульдозери  і  знову  вирвете
мене  з  корінням  або  ж  акуратно
підстрижете  під  лінійку  і  щогодини
дбайливо  поливатимете  водою  із  крану

А  я  тоді  без'язико  мовчатиму  як  і  оті
мої  газонні  цивілізовані  родичі  бо
я  просто  трава  і  я  не  про  себе
прийшла  вам  нагадувати  бо  ви  не  тільки
мене  одну  забули  я  прийшла  вам  нагадати
що  ви  все-таки  люди  і  що  ви  також
повинні  щодня  рости
я  трава

Корида
Моя  задихана  коридо,
мій  колізейний  чорний  дню,
твої  дива  ридають  ридма,
бо  з  них  злагоджують  меню.

їх  на  руках  навчать  ходити
і  танцювати  на  шнурку  —
в  догоду  хтивим  ерудитам,
юрбі  цинічній  до  смаку.

Яка  хвилюється  у  норму:
то  драматично  позіха,
то  грима  в  стелю  бутафорно
своїм  премудрим  «ха-ха-ха».

Мій  чорний  дню,  мій  колізею,
на  грані  тьми  і  пустоти...
Чи,  може,  совість  до  музею,
поки  не  пізно,  віднести?!

Бо  то  таке  вже  архідревнє,
як  і  пергамент,  і  соха,
тоді  б  і  я  зумів,  напевне,
зректи  премудре  «ха-ха-ха».

Рядочком  кожним  і  абзацом,
і  кожним  всміхненим  кліше
кричать  газети  про  ерзаци  —
ерзаци  душ  з  пап'є-маше.

з  трибуни  хтось  волає  «браво!»  —
по  всіх  усюдах  загуло:
минуле  вб'єм  ерзацом  слави,
якщо  там  слави  не  було!

Замість  часу  —  ерзацгодину,
замість  людей  —  ерзацлюдину,
а  всім  крикливим  на  догоду
ми  подамо  ерзацсвободу!
І  для  годиться  ще  й  посієм
із  власних  рук  ерзацмесію!..

Ура  творцям  ерзаців,  браво!  —
це  ж  підніме  на  висоту
і  синтезовану  державу,
і  синтетичну  пустоту.

Чого  ж  вам  ще  тоді  шукати,
чого  ж  іще  запрагне  люд  —
кібернетичного  пілата
чи  синтезованих  іуд?!

«Безкомпромісний бард революції»: до 125-річчя від дня народження Василя Елланського

http://kotsubinsky.org/news/bezkompromisnij_bard_revoljuciji_do_125_richchja_vid_dnja_narodzhennja_vasilja_ellanskogo/2019-01-12-1346

В житті горю... Життя люблю –

І лоскіт сміху, й терпкі сльози,

І кожну радощинку п’ю,

Як сонце п’є ранкові роси.

Ці поетичні рядки належать перу Василя Михайловича Елланського, знаного під літературним псевдонімом Еллан-Блакитний. Хоча «знаний» – це, мабуть, занадто гучне слово: ця неординарна постать донедавна залишалася недостатньо поцінованою, несправедливо опинившись на маргінесі уваги пересічного читача. Поет. Публіцист. Голова колегії Державного видавництва України. Редактор газети «Вісті ВУЦВК», сатиричного журналу «Червоний перець», першого громадсько-літературного двотижневика «Всесвіт». Один із засновників і голова Спілки пролетарських письменників «Гарт». Культурне життя України 20-х років ХХ століття важко уявити без цієї багатогранної особистості – Василя Еллана-Блакитного, від дня народження якого сьогодні, 12 січня, минає рівно 125 років.

Отож В. М. Елланський народився 12 січня 1894 році в с. Козел (тепер – Михайло-Коцюбинське) на Чернігівщині в родині священика. Навчався в Чернігівській бурсі (1905–1910 рр.), а потім (упродовж 1910–1914 рр.) – у духовній семінарії. Василь належав до кола тієї чернігівської творчої молоді, яка зростала та шукала себе в житті й літературній діяльності під впливом та керівництвом Михайла Михайловича Коцюбинського. Юнак відвідував знамениті «суботи» у вітальні Михайла Коцюбинського. За спогадами сучасників (зокрема дочки письменника Ірини Коцюбинської), Михайло Михайлович звернув увагу на талановитого юнака та допоміг йому у формуванні творчого методу та входженні в літературний процес. Дружина Еллана-Блакитного Лідія Вовчик згадувала, що в їхній родині довгий час зберігався вірш Василя з правками, зробленими рукою Коцюбинського.

У 1914–1917 рр. здобував освіту в Київському комерційному інституті (економічне відділення), однак цей навчальний заклад так і не закінчив: юнака захопив вир революції, і він повертається до Чернігова, де бере участь в організації молодіжних гуртків.

Варто наголосити, що доля відміряла Василю Михайловичу неповні 32 роки життя (1894–1925 рр.), але він був безпосереднім учасником багатьох важливих подій в Україні. За часів Центральної ради Еллан-Блакитний потрапив до Лук’янівської в’язниці за антиурядову відозву «До робітників і селян України», пізніше брав участь у створенні підпільної друкарні в Одесі, очолив повстання проти гетьмана в Полтаві, а також під час наступу Денікіна керував київським підпіллям боротьбистів. Цих подій вистачило б, мабуть, на декілька життів – такою була та буремна епоха. І це був дійсно непростий час: хотілося б відповісти всім, хто зараз вправно оцінює та засуджує безпосередніх учасників тих подій, словами самого Еллана-Блакитного: «Таких, як я, – повірте, – тисячі. Коли це треба – ми можемо бути холодними, як камінь, і горіти, як вогонь. Але ми – живі люди. Живемо, шукаємо, учимось, помиляємось, виправляємо помилки, уміємо шльопать і по грязі, і по крові, вміємо любити все живе…» (із листа до матері).

Ім’я Василя Еллана-Блакитного з’явилося в українській літературі також у бурхливі роки громадянської війни. Його збірка творів «Удари молота і серця» була народжена революцією й побачила світ у 1920 році (хоча перші вірші були написані в юнацькі роки й датовані ще 1912 роком). Після 1921–1922 рр. ліричний голос митця поволі стихає. На тогочасні події він реагує переважно сатиричною поезією. Так, протягом 1924–1925 рр. Елланський видав три збірки віршованої газетної сатири – «Нотатки олівцем», «Радянська гірчиця», «Державний розум».

Варто пам’ятати, що Еллан-Блакитний був сумлінним будівником нової України та її національної культури, любов до батьківщини є лейтмотивом якщо не його творчості, то всього життя: «Тобі, Україно моя, і перший мій подих, і подих останній тобі. Я сію слова на нивах твоїх – посію слова, хай з них виростуть трави і квіти розквітнуть; а онуки на чоло тобі покладуть із них вінок…». Тож вшануймо світлу пам’ять вірного сина України!

А на завершення пропонуємо Вашій увазі декілька поезій Василя Еллана-Блакитного.

* * *

Самотності свавільно-гордий спів

Тайний вогонь, пекучий, красотворний

Несу й гублю у царстві снів –

І гине він в просторах горних...

О, скільки їх – моїх вогнів!..

Та іноді буває так шкода,

Що ти – стріла, не можеш зупинитись,

Що ти не можеш зажуритись,

Що ти не можеш заридать.

Чернігів, 1912 р.

Мій сад

Не знав блискучих фарб весни 

Мій серед міста сад – 

Припали пилом ясени, 

Трава, лапастії клени 

І осокорів ряд. 

Я ще не був у тім саду –

Він рідкий і пустий…

Тоді до нього я піду, 

Красу тужливу в нім знайду, 

Як полетять листи…

Вогнем злото-червоних фарб 

На сонці він горить, 

Мов хтось розкидав цінний скарб…

Проходить лист осінній гарт 

І з леготом летить. 

Про доленьку свою лиху 

Хапливо шепотить, 

Неначе злодій у льоху, 

Неначе хворий на духу, 

Що хоче все відкрить. 

Мій сад не бачив чар весни, 

Не бачив мрійних снів – 

І лиш співає восени 

Червоно-жовтий лист кленів 

Свій лебединий спів. 

Чернігів, жовтень 1913 р.

Книжка життя

Обтріпались листи… палітурки подерлись,

Облиняли малюнки й слова,

Всі думки, що у ній, вже поблідли й потерлись…

А вона все жива і жива.

Цвіллю безвіччя тхнуть пожовтілі сторінки…

Я гортаю її нашвидку –

П’яним роєм проходять окремі картинки,

Без ладу і зв’язку…

Прогортав, продивився я більшу частину, –

Скоро, скоро кінець…

Але стій, почекай ще єдину хвилину,

Таємниці гонець!

Я знайшов прикінці кілька білих сторінок,

Кров’ю серця на них напишу –

Про життя будівничо-свавільного вчинок,

Чим живу і дишу…

Чернігів, листопад 1913 р.

Оксана Мазко, науковий співробітник 

Чернігівського літературно-меморіального 

музею-заповідника М.Коцюбинського
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